
Zet	hier	een	korte,	pakkende	omschrijving	van	uw
nieuwsbrief.

Bekijk	de	webversie

Contact:http://chris@dorpsraadkloosterzande.nl		
Website:	http://www.dorpsraadkloosterzande.nl

Voorwoord	van	bestuur	en	redactie
2022	is	begonnen.	Een	nieuw	jaar.	Namens	het	bestuur	van	Dorpsraad	Kloosterzande	nog	de
beste	wensen.	Maar	wat	bedoelen	we	daarmee?
	
Je	hebt	allereerst	‘prettige	feestdagen	en	een	gelukkig	nieuwjaar’.	Dit	jaar	was	niet	zo	plezierig,
iedereen	op	zichzelf	of	in	superkleine	kring.	Al	is	een	grote	massa	voor	anderen	ook	weer	niet
zo	plezierig.	Dan	is	het	meestal	veel	drinken	en	veel	eten.	Dat	hele	gebeuren	zagen	we	al	van
tevoren	aankomen	dus	dat	hebben	we	maar	niet	of	weinig	gedaan,	je	kunt	ook	niemand	iets
toewensen	wat	al	geweest	is.

Wat	sommigen	wel	gedaan	hebben	is	‘een	zalig	kerstfeest	en	een	goeie	jaarwisseling’.	Daar
valt	het	een	en	ander	op	aan	te	merken.	Zalig	is	een	van	oorsprong	katholiek	woord,	zoals
in	zaligverklaring,	bijvoorbeeld	van	een	gebraden	konijn:	‘Dit	is	een	zalig	gebraden	konijn.’
Want	bij	katholieken	gaat	de	liefde	door	de	maag.

Van	‘een	goeie	jaarwisseling’	spreken	we	als	het	jaar	van	ongeveer	21.00	uur	tot	06.00	uur
rustig	en	veilig	verloopt.	Je	weet	dus	altijd	pas	achteraf	of	een	jaarwisseling	goed	is	verlopen.
Maar	dat	is	altijd	met	wensen,	dat	is	ook	het	hele	idee.	Wat	heb	je	nog	meer?	‘Een	zalig
uiteinde.’	‘Een	zalig	uiteinde’	is	daarnaast	ook	een	vrij	karige	wens,	want	het	gaat	enkel	over
die	laatste	uren	van	het	oudejaar,	dus	als	een	welgemeend	‘zalig	uiteinde’	niet	gevolgd	wordt
door	een	stevig	‘gelukkig	nieuwjaar’	is	dat	hetzelfde	als	iemand	die	je	om	11.50	uur	’s	ochtends
nog	een	goedemorgen	wenst.	Het	is	too	little,	too	late.

Na	het	uiteinde	volgt	dan	1	januari,	en	vanaf	die	datum	krijg	je	van	iedereen	nog	‘de	beste
wensen’.	Dat	zijn	in	feite	de	wensen	die	over	zijn	van	december.	‘We	hebben	de	feestdagen
weer	overleefd’,	hoor	je	menigeen	zeggen,	iedereen	is	sadder	but	wiser,	het	oude	jaar	staat	bij
het	grofvuil	en	als	erfenis	klampen	we	ons	met	onze	beste	wensen	vast	aan	de	hoop	op	een
beter	jaar,	wat	in	het	geval	van	2021	toch	niet	zo	moeilijk	moet	zijn,	zou	je	denken.	Misschien
dat	de	wensen	van	vorig	jaar	januari	dan	toch	niet	de	beste	waren.

Dan	heb	je	nog	de	wens	‘alle	goeds’	en	meestal	met	de	toevoeging:	“vooral	gezondheid	in	het
komend	jaar”.	Ik	denk	dat	de	aloude	katholieke	wens:	“zalig	kerstfeest	en	zalig	nieuwjaar”
dezelfde	inhoud	had	en	nog	heeft.	Zalig	in	de	zin	van	zich	“wel	bevinden”.	Dat	wensten	wij
vroeger	in	het	Heilig	Land	elkaar	toe.

Voor	de	meeste	mensen	klinkt	“zalig”	wellicht	te	katholiek,	waarmee	ze	zich	niet	meer	willen
vereenzelvigen.	De	betekenis/gevoelswaarde	van	het	woord	“zalig”	lijkt	ook	op	“senang”	in	het
Maleis/Bahassa	Indonesia.	Je	senang	voelen.	Het	belangrijkste	is,	dat	je	de	ander	wenst	dat
het	het	hem/haar	in	alle	opzichten	goed	mag	gaan.	In	een	berichtje	eindig	je	dan	met	‘groeten’,
‘groetjes’,	hartelijke	groeten’,	vriendelijke	groeten’,	lieve	groet’,	enz.

Dat	gevoel,	met	daarbij	‘een	gelukkig	en	gezond	coronavrij	jaar’	wensen	wij	iedereen	toe	voor
2022.
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Redactie,	belangrijke
telefoonnummers	en
handige	links
Eindredacteur:	Robert	Asselman
Opmaak	,	ABN	&	spellingscontrole:	Chris	Van
Hoecke

Alle	redactieleden	dragen	bij	aan	de
gepubliceerde	artikelen	in	deze	nieuwsbrief.	
	
Politie,	brandweer
&	ambulance 112

Voor	doven	en
slechthorenden 0900-8112

	Politie,	geen
spoed 0900-8844

Voor	doven	en
slechthorenden 0900-1844

Aangifte	doen	bij
de	politie 0900-8810

HAP	Zorgsaam
Terneuzen 0115-643	000

Ziekenhuis
Zorgsaam
Terneuzen

0115-688	000

Gemeente	Hulst 14	0114
Huisarts	Helmers 0114-683	185
Huisartsenpraktijk
De	Groenendijk 0114-686	800

Apotheek
Kloosterzande 0114-682	697

	RUD	Zeeland
Milieumeldpunt	 0118-412	323	

Afvalkalender https://afvalkalender.zrd.nl/

	

Bankrekeningnummer	Dorpsraad	Kloosterzande	
NL97	RABO	0332644677

Bestuur	Dorpsraad	Kloosterzande
Robert	Asselman,	Voorzitter 	http://robert@dorpsraadkloosterzande.nl
George	Bracke,	Bestuurslid 	http://george@dorpsraadkloosterzande.nl
Tjarda	Schakelaar,	Bestuurslid 	http://tjarda@dorpsraadkloosterzande.nl
Chris	van	Hoecke,
Secretaris	 	http://	chris@dorpsraadkloosterzande.nl

De	volgende	D'n	Meulenwiek	verschijnt	in	februari
met	o.a.:

-	iets	over	kinderopvang
-	stress	en	overbevraging
-	polarisatie	in	onze	maatschappij
-	postcodes	(NL)	en	postnummers	(BE)
-	de	terugkeer	van	schurft

Maar	ook:	
-	een	dokter	"op	schetsen"
-	astrologie,	over	het	sterrenbeeld	"vissen"
-	oude	rijmpjes

	

Feestdagen	en	evenementen	2022
	
De	data	in	deze	kalender	zijn	onder	voorbehoud,	i.v.m.	de	regelgeving	rond	de	corona-
pandemie.	
Datum	nog	niet	bekend	(zie
website)

Bestuursvergadering	dorpsraad	januari	(openbaar	van
19:30	-	20:00)

Donderdag	6	januari Drie	koningen
Zondag	16	januari Uit	op	Zondag	in	de	Binnendèur:	dansen	en	gezelligheid
Datum	nog	niet	bekend	(zie
website)

Bestuursvergadering	dorpsraad	februari	(openbaar	van
19:30	-	20:00)

Zondag	6	februari Uit	op	Zondag	in	de	Binnendèur:	dansen	en	gezelligheid
Maandag	14	februari Valentijnsdag
Zondag	27	februari Carnaval
Datum	nog	niet	bekend	(zie
website)

Bestuursvergadering	dorpsraad	maart		(openbaar	van
19:30	-	20:00)

Zondag	6	maart Uit	op	Zondag	in	de	Binnendèur:	dansen	en	gezelligheid
Woensdag	16	maart	 Gemeenteverkiezingen
Zondag	20	maart Uit	op	Zondag	in	de	Binnendèur:	dansen	en	gezelligheid
Zondag	27	maart	02:00>03:00 zomeruur
Datum	nog	niet	bekend	(zie
website)

Bestuursvergadering	dorpsraad	april	(openbaar	van	19:30	-
20:00)

Zondag	3	april Uit	op	Zondag	in	de	Binnendèur:	dansen	en	gezelligheid
Zondag	3	april Ramadan
Vrijdag	15	april Goede	Vrijdag
Zondag	17	april 1e	Paasdag
Maandag	18	april 2e	Paasdag
Woensdag	27	april Koninsdag
Datum	nog	niet	bekend	(zie
website)

Bestuursvergadering	dorpsraad	mei	(openbaar	van	19:30	-
20:00)

Zondag	1	mei Dag	van	de	Arbeid
Zondag	1	mei Uit	op	Zondag	in	de	Binnendèur:	dansen	en	gezelligheid
Maandag	2	mei Suikerfeest
Woensdag	4	mei Dodenherdenking
Donderdag	5	mei Bevrijdingsdag
Donderdag	8	mei Moederdag
Donderdag	26	mei Hemelvaartsdag
Zondag	29	mei Uit	op	Zondag	in	de	Binnendèur:	dansen	en	gezelligheid
Datum	nog	niet	bekend	(zie
website)

Bestuursvergadering	dorpsraad	juni	(openbaar	van	19:30	-
20:00)

Zondag	5	juni 1e	Pinksterdag
Maandag	6	juni 2e	Pinksterdag
Zondag	19	juni Uit	op	Zondag	in	de	Binnendèur:	dansen	en	gezelligheid
Zondag	19	juni	 Vaderdag
Datum	nog	niet	bekend	(zie
website)

Bestuursvergadering	dorpsraad	juli	(openbaar	van	19:30	-
20:00)

	Vrijdag	1	juli	t.e.m.	zondag	31	juli Binnendéur	gesloten
Zaterdag	9	juli Offerfeest
Zondag	7	augustus 	Uit	op	Zondag	in	de	Binnendèur:	dansen	en	gezelligheid
Datum	nog	niet	bekend	(zie
website)

Bestuursvergadering	dorpsraad	september	(openbaar	van
19:30	-	20:00)

	Zondag	4	september Uit	op	Zondag	in	de	Binnendèur:	dansen	en	gezelligheid
	Dinsdag	20	september Prinsjesdag
Zondag	25	september Uit	op	Zondag	in	de	Binnendèur:	dansen	en	gezelligheid
Datum	nog	niet	bekend	(zie
website)

Bestuursvergadering	dorpsraad	oktober	(openbaar	van
19:30	-	20:00)

	Dinsdag	4	oktober Dierendag
Zondag	16	oktober Uit	op	Zondag	in	de	Binnendèur:	dansen	en	gezelligheid
	Zondag	30	oktober	>	02:00-
03:00 Wintertijd

Maandag	31	oktober Halloween
Datum	nog	niet	bekend	(zie
website)

Bestuursvergadering	dorpsraad	november	(openbaar	van
19:30	-	20:00)

Zondag	6	november Uit	op	Zondag	in	de	Binnendèur:	dansen	en	gezelligheid
	Zondag	27	november 	Uit	op	Zondag	in	de	Binnendèur:	dansen	en	gezelligheid
Datum	nog	niet	bekend	(zie
website)

Bestuursvergadering	dorpsraad	december	(openbaar	van
19:30	-	20:00)

	Maandag	5	december Sinterklaas
	Zondag	18	december Uit	op	Zondag	in	de	Binnendèur:	dansen	en	gezelligheid
Zondag	25	december 1e	Kerstdag
Maandag	26	december 2e	Kerstdag
Zaterdag	31	december Oudejaarsdag
Datums	nog	onbekend:	kijk	op	de
website Redactiebijeenkomst	D'n	Meulenwiek

Datums	nog	onbekend:	kijk	op	de
website Jaarvergaderiong	dorpsraad	19:30-22:00

Datums	nog	onbekend:	kijk	op	de
website Bamisfeesten

Datums	nog	onbekend:	kijk	op	de
website Herfstvakantie

Datums	nog	onbekend:	kijk	op	de
website Jongerensoos

	

Uit	op	zondag
De	data	in	deze	kalender	zijn	-	voor	wat	betreft	de	e.v.	maand(en)	-	onder	voorbehoud,
i.v.m.	de	regelgeving	rond	de	corona-pandemie.	

In	De	Binnendèur	worden	op	onderstaande	datums	gezellige	koffie	en	dansmiddagen
georganiseerd	door	vrijwilligers	van	de	dorpsraad	en	Hulst	voor	Elkaar.	Een	aantal	vrijwilligers
zijn	hierbij	behulpzaam.	Een	dansorkest	begeleidt	de	danslustigen.	Voor	degene	die	elkaar
willen	ontmoeten	is	er	koffie	en	wijn,	bier,	frisdrank	of	een	fruitsap.	Wil	je	televisie	kijken	naar
voetbalwedstrijden	of	een	veldcross	dan	kan	dat	ook	altijd.
	
Uit	op	Zondag			16	januari											met	Dream	Music
Uit	op	Zondag			6	februari											met	Sunny	Boy
Uit	op	Zondag			6	maart															met	De	Jumbo’s
Uit	op	Zondag			20	maart													met	DJ	Peter
Uit	op	Zondag			3	april																	met	Sunny	Boy
Uit	op	Zondag			1	mei																			met	De	Jumbo’s
Uit	op	Zondag			29	mei																	met	Dream	Music
Uit	op	Zondag			19	juni																met	Sunny	Boy
Uit	op	Zondag			7	augustus								met	De	Jumbo’s
Uit	op	Zondag			4	september						met	Sunny	Boy
Uit	op	Zondag			25	september				met	DJ	Peter
Uit	op	Zondag			16	oktober									met	Dream	Music
Uit	op	Zondag			6	november							met	De	Jumbo’s
Uit	op	Zondag			27	november					met	DJ	Peter
Uit	op	Zondag			18	december					met	Dream	Music

	
De	entree	is	2	euro	voor	diegene	die	komen	dansen	en	voor	alle	andere	bezoekers	(dus	die
niet	dansen)	2,50	euro	inclusief	een	bakje	koffie	of	thee.		De	aanvang	is	14.30	uur	en	de	zaal
is	open	vanaf	13.45	uur.	Tussen	16.30	en	16.45	uur	stopt	het	orkest.	Wij	hopen	u	snel	te
ontmoeten.
	
Namens	Dorpsraad	Kloosterzande	en	Hulst	voor	Elkaar

Ad	Francken	verhalen
Uitsloapers

Ter	bevordering	van	eerlijke	concurrentieverhoudingen	en	het	waarborgen	van	redelijke
arbeidstijden	voor	zelfstandige	ondernemers	bestond	de	Winkelwet	van	1930,	”zodat	zij	op
aanvaardbare	wijze	aan	het	sociaal	en	maatschappelijk	leven	konden	deelnemen”.	
Dit	moest	dan	kennelijk	uitsluitend	op	De	Zevende	Dag	omdat	de	Wet	openstelling	toe	stond
van	Maandag	tot	en	met	Zaterdag	van	05.00	uur	tot	20.00	uur.
	
De	Winkelwet	was	ook	van	toepassing	op	het	coiffeurzaakje	van	mijn	ouders.	Nu	heb	ik	nooit
de	indruk	gehad	dat	ze	daaronder	geleden	hebben	want	het	maatschappelijk	en	sociaal	leven,
werd	gewoon	dagelijks	gratis	bezorgd	binnen	het	schootsveld	van	de	knip-en	scheerstoel.	Ook
zorgde	de	gedistribueerde	draadomroep	met	vier	zenders,	waaronder	eentje	helemaal	uit
Brussel,	voor	aangenaam	entertainment.	’s	Ochtends	kon	al	vroeg	meegezongen	worden	met
het	“Morgenrood”	,	geluisterd	naar	“Moeders	wil	is	Wet”		en	de	“Arbeidsvitaminen”	.	Verder	kon
er	geluisterd	worden	naar	een	hoorspel,	een	onderhoudende	causerie	van	Snip	en	Snap	of
enig	ander	jolijt,	om	de	dag	te	beëindigen	met	de	Nationale	hymne.
Het	vensterraam	van	de	salon	gaf	bovendien	visueel	genot	over	het	stuk	Cloosterstraat	met	zijn
bomenrij	langs	de	sloot,	waar	fietsers	voetgangers	en	soms	ook	een	auto,	langzaam	aan
voorbijtrokken.
	
In	de	vroege	ochtend	kon	je	al	vroeg	terecht	in	de	smis	bij	Piet	Kint	halverwege	de	straat.
Dat	was	voor	boeren	en	buitenlui	met	een	”pjerd”	wel	gemakkelijk.	Vooral	in	de	zomer	als	de
petetters	en	de	"terf”	van	het	land	moesten.	En	als	je	dan	ook	nog	”lank	oar	oai”,	kon	je	gelijk
even	langs	bij	Frans	de	kapper.
Nu	hadden	mijn	ouders	op	een	zomerdag	besloten	om	de	kapsalon,	die	door	mijn	vader
eerbiedig	”de	kiet”	werd	genoemd,	eens	vroeg	te	gaan	kuisen.	Het	nikkelwerk	moest	gepoetst
worden,	de	ramen	worden	gezeemd	en	de	vinylvloer	in	de	boenwas.	
Het	is	nog	lang	geen	06.00	uur	als	ze	daar	mee	”aan	de	gang”	zijn.
Als		ze	uit	de	richting	”Piet	Kint”,	een	”pjerd”	over	de	kasseien	van	de	straat	horen	lopen,	waar
die	knol	al	voorzien	is	van	nieuwe	hoefijzers.	
Dat	”pjerd”	stopt	aan	de	overkant	van	de	kapsalon	en	de	berijder	bindt	die	met	een	touw	vast
aan	een	van	de	kastanjebomen	die	er	staan.	Op	het	ogenblik	dat	de	boodschapper	op	zijn
houten	schoeisel	richting	de	kapsalon	loopt,	ziet	mijn	moeder	dat	het	één	van	die	”broave
jongens”	is	van	een	boer	uit	de	Schaperspolder.	Ze	”vliegt”	naar	de	voordeur	en	controleert	of
die	op	slot	zit,	wat	het	geval	is.	Het	bezoek	van	de	klant	wordt	op	dit	tijdstip	van	de	dag	nog	niet
op	prijs	gesteld.	Ze	blijft	achter	de	voordeur	staan	en	hoort	de	bezoeker	op	zijn	houten	klompen
naderen.	Hij	pakt	de	klink	van	de	voordeur	vast	om	die	te	openen,	wat	niet	lukt.	Mijn	moeder
houdt	zich	stil	en	hoort	hem	vloeken:	”Godverd……	ze	liggen	nog	op	ulder	nist”	waarna	hij	met
de	pest	in	zijn	lijf,	afdruipt.
Door	het	juist	gezeemd	raam	van	de	kapsalon	zien	mijn	ouders	dat	het	chagrijn	van	zijn	wezen
afdruipt	en	hij	denkt:	”mijn	pjerd	wel,	en	ikke	nie,	milledzju”….
	

Foto	met	dank	aan	Sjaak	van	Loo,	Kruiningen/Zandberg.

Dialect
Zeeuws

Zeeuws	dialect	vindt	men	op	Goeree,	Flakkee,	Schouwen,	Duiveland,	Philipsland,	Tholen,
Noord-Beveland,	Walcheren,	Zuid-Beveland,,	Land	van	Axel	en	Land	van	Cadzand.

Zeeuws	is	een	groep	Friso-Frankische	taalvariëteiten	die	in	het	zuidwesten	van	Nederland	–	in
hoofdzaak	delen	van	de	provincie	Zeeland	–	een	dialectcontinuüm	vormen	dat	door	sommige
taalkundigen	als	een	variant	van	de	Nederlandse	taal	en	door	anderen	als	een
aparte	streektaal	gezien	wordt	(zie	Status	als	taal,	dialect	of	variant).

Naam
De	naam	Zeeuws	is	al	oud:	het	woord	stamt	uit	de	Middeleeuwen	en	is	zélf	een	zuidwestelijk
	dialectwoord.	In	de	talige	betekenis	treft	men	het	ook	al	vroeg	aan.	Een	door	deskundigen	van
het	Zeeuws	vaak	aangehaald	citaat	van	Jacob	van	Maerlant	(uit	zijn	heiligenleven	van	Sint-
Franciscus)	luidt:

Men	moet	om	de	rime	te	souken
Misselike	tonghe	[verscheidene	talen]	in	bouken:

Duuts,	Diets,	Brabants,	Vlaemsch,	Zeeus;
Walsch,	Latijn,	Griex	ende	Hebreeus

Sindsdien	is	de	benaming	"Zeeuws"	voor	de	tongval	van	Zeeland	in	gebruik	gebleven.	Er	zijn
evenwel	veel	andere	benamingen,	waarvan	er	sommige	gebruikelijker	zijn.	De	spreker	kan
naar	zijn	dialect	verwijzen	met	de	naam	van	zijn	streek	(Walchers,	Zuud-Bevelands)	of
woonplaats	(Wasschappels,	Eintjessands).	Die	gewoonte	komt	waarschijnlijk	van	het	idee	dat
men	in	elk	dorp	een	ander	dialect	spreekt,	dat	een	plaats	verderop	al	niet	meer	te	verstaan	is,
en	dat	"het"	Zeeuws	al	helemaal	niet	bestaat	(voor	een	behandeling	van	dit	vraagstuk	zie
onder).	Een	spreker	van	Goeree-Overflakkee	zal	zijn	taal	(Goerees	en	Flakkees)	zelfs	nooit	als
Zeeuws	aanduiden.	Vanouds	noemen	de	Zeeuwen	hun	eigen	taal	"boers"	en	het	Nederlands	"
(op	z'n)	burgers";	deze	benamingen	raken	uit	de	mode.	Ook	de	naam	plat	komt	voor,	echter
minder	dan	in	bijvoorbeeld	het	oosten	van	het	land.

Verbreiding	en	plaatsbepaling
Behalve	in	Zeeland	spreekt	men	het	Zeeuws	ook	op	het	eiland	Goeree-Overflakkee.	In
het	Land	van	Hulst	en	in	een	smalle	zuidelijke	streek	van	het	Land	van	Axel	spreekt	men
dialecten	die	in	taalkundig	opzicht	niet	als	Zeeuws,	maar	als	Oost-Vlaams	gezien	moeten
worden.	De	dialecten	in	de	rest	van	Zeeuws-Vlaanderen	heten	gewoonlijk	wel	Zeeuws;	deze
wijken	echter	zo	af	dat	men	ze	met	evenveel	recht	varianten	van	het	West-Vlaams	kan
noemen.	Feitelijk	gaan	het	Zeeuws	en	het	West-Vlaams	vloeiend	in	elkaar	over,	en	hoezeer
beide	talen	oppervlakkig	(op	het	eerste	gehoor)	ook	verschillen,	intern	zijn	ze	zeer	nauw
verwant	doordat	ze	een	verwante	ontwikkeling	hebben	doorgemaakt.	Soms	worden	het
Zeeuws	en	het	West-Vlaams	daarom	ook	wel	beschouwd	als	varianten	van	dezelfde	streektaal.
In	zekere	zin	is	er	ook	een	dialectcontinuüm	met	het	Hollands,	wat	het	duidelijkst	merkbaar	is
op	Voorne-Putten.	Ook	het	Hoeksche	Waards	en	zelfs	het	Rotterdams	hebben	nog	Zeeuwse
invloeden.	Met	het	Brabants	echter	is	dit	niet	het	geval:	de	grens	tussen	Zeeland	en	Noord-
Brabant	vormt	een	van	de	sterkste	isoglossenbundels	van	Nederland.	Alleen	in	de	dorpen	Oud-
Vossemeer	(gemeente	Tholen,	Zeeland)	en	Nieuw-Vossemeer		(gemeente	Steenbergen,
Noord-Brabant)	zijn	de	dialecten	wederzijds	beïnvloed.

Afgeleide	talen
Drie	op	het	Nederlands	gebaseerde	creooltalen,	namelijk	het	Skepi,	het	Berbice-Nederlands	en
het	Negerhollands,	gaan	terug	op	Zeeuwse	dialecten.	Vaak	wordt	beweerd	dat	ook
het	Afrikaans	beïnvloed	werd	door	het	Zeeuws,	maar	dit	idee	is	inmiddels	achterhaald.
Opvallende	voornaamwoorden,	klankverschijnselen	en	inhoudswoorden	van	het	Zeeuws	zijn
niet	terug	te	vinden	in	het	Afrikaans.

Taalgeschiedenis
Zoals	de	hele	kuststrook	van	de	Nederlanden	was	Zeeland	(en	West-Vlaanderen)	in	de
vroege	Middeleeuwen	Ingveoonstalig:	dat	wil	zeggen	dat	er	Fries	of	een	sterk	verwant
Germaans	dialect	gesproken	werd.	Onder		de	Merovingen	en	zeker	onder	de	Karolingen	begon
de	Frankische	expansie:	veel	door	de	Franken	veroverde	gebieden	gaven	hun	taal	op	ten
gunste	van	het	Frankisch.	In	Zeeland	gebeurde	dit	al	vrij	vroeg.	Een	Ingveoons	substraat	is	er
echter	altijd	achtergebleven,	mogelijk	mede	door	de	banden	met	Holland.
Na	de	Frankische	expansie	volgde	de	Vlaamse	expansie:	later	in	de	Middeleeuwen
werd	Vlaanderen	het	leidende	gewest	in	de	Nederlanden.	De	taalveranderingen	die	hier
optraden	werden	door	heel	de	Nederlanden	verspreid,	zij	het	niet	allemaal	in	dezelfde	mate.
Belangrijke	veranderingen	waren	het	veranderen	van	combinatie	-ft	in	-cht,	en	de	consequente
umlaut	van	[uː]	in	[yː].	Daardoor	zegt	men	nu	in	Zeeland	buuk,	niet	boek	zoals	in
het	Twents	en	Limburgs,	voor	"buik".

In	de	late	Middeleeuwen	verloor	Vlaanderen	zijn	positie	meer	en	meer	aan	Brabant.	Dit	gewest
had	weer	andere	klankveranderingen	doorgevoerd:
de	uu	en	ii	werden	gediftongeerd	tot	ui	en	ij.	Om	diverse	redenen	deed	het	Zeeuws	niet	mee
aan	deze	zogeheten	Brabantse	expansie,	terwijl	het	Hollands	de	veranderingen	snel	overnam.
Sindsdien	raakten	de	klanken	ii	en	uu	in	toenemende	mate	met	het	Zeeuws	geassocieerd.	Er
was	wel	invloed	van	het	Hollands	–	Holland	werd	in	de	Gouden	Eeuw	tenslotte	het	alles
overheersende	gewest	–	maar	het	Zeeuws	bleef	hier	grotendeels	van	gevrijwaard,
uitgezonderd	in	de	steden	Middelburg	en	Vlissingen.	Op	afgelegen	plaatsen	als	Zuid-
Beveland	en	zeker	Zeeuws-Vlaanderen	drong	het	Nederlands	als	daktaal	zelfs	bijna	niet	door
en	raakte	het	dialect	verder	en	verder	van	de	opkomende	Nederlandse	standaardtaal
verwijderd.

Pas	met	de	invoering	van	de	Leerplichtwet	in	1900	keerde	het	tij.	Sindsdien	groeiden	de
dialecten	langzaamaan	naar	het	Nederlands	toe,	terwijl	het	relatief	aantal	sprekers	duidelijk
terugliep.	Het	Zeeuws	is	echter	(indien	het	inderdaad	als	een	aparte	taal	mag	worden
beschouwd)	voorlopig	nog	geen	bedreigde	taal	(zie	"Taalverlies	en	-behoud"	hieronder).

Status	als	taal,	dialect	of	variant
Vanouds	wordt	het	Zeeuws	als	een	dialect	van	het	Nederlands,	niet	als	aparte	taal	gezien.	Dit
is	uiteraard	een	kwestie	van	definitie:	het	Standaardnederlands	en	het	Zeeuws	zijn	beide
volwaardige,	zelfstandige	taalsystemen.	Er	is	sprake	van	wederzijdse	verstaanbaarheid	tussen
beide	taalvarianten,	zij	het	doorgaans	met	enige	moeite.	Zoals	boven	gesteld	heeft	het	Zeeuws
aan	twee	grote	taalveranderingen	in	het	Nederlands	meegedaan	maar	heeft	het	de	laatste
overgeslagen	–	in	die	zin	staat	het	Zeeuws	dichter	bij	het	Nederlands	dan	het	Limburgs,	dat
ook	de	Vlaamse	expansie	grotendeels	heeft	overgeslagen,	maar	verder	ervan	af	dan
het	Afrikaans	en	het	Brabants.

In	het	licht	van	de	dialectrenaissance	en	de	trend	steeds	meer	inheemse	taalvormen	als	aparte
talen	te	beschouwen	hebben	sommigen	gezocht	het	Zeeuws	uit	zijn	traditionele	context	van
Nederlands	dialect	te	halen.	Men	heeft	recentelijk	geprobeerd	het	Zeeuws,	in	navolging	van	het
Limburgs	en	het	Nedersaksisch,	op	nationaal	niveau	als	streektaal	te	erkennen.	Dit	initiatief	is
in	2004	bij	de	minister	van	Binnenlandse	Zaken	gestrand;	men	beschouwde	de	Zeeuwse
dialecten	als	"behorende	tot	het	Nederlands",	al	heeft	het	geen	noemenswaardige	bijdrage	aan
de	Nederlandse	standaardtaal	geleverd.
Ethnologue	beschouwt	het	Zeeuws	echter	wel	als	een	aparte	taal,	en	deze	visie	is	door	ISO	in
de	ISO/DIS-639-3-codes	overgenomen;	de	code	is	zea.	In	dit	artikel	wordt	beurtelings	met	de
woorden	"taal",	"dialecten"	en	"variant"	naar	het	Zeeuws	verwezen;	dit	is	niet	bedoeld	als
stellingname	voor	een	der	zienswijzen.	Ook	het	verwijzen	naar	de	Nederlandse	standaardtaal
met	"Nederlands"	zonder	meer	heeft	geen	politieke	achtergrond.

Kenmerken
Onder	deze	kop	zullen	voornamelijk	de	verschillen	met	het	Standaardnederlands	besproken
worden.	Veel	van	wat	hier	gesteld	zal	worden	zal	geen	betrekking	hebben	op	alle	dialecten,	in
het	bijzonder	niet	op	die	uit	Zeeuws-Vlaanderen.	Dit	zal	niet	steeds	in	detail	aangetekend
worden	–	men	neme	dit	in	acht.	In	de	afzonderlijke	artikelen	over	de	subdialecten
(hieronder	opgesomd)	wordt	hierop	dieper	ingegaan.

Klankleer	Klinkerverschijnselen
De	voornaamste	klanken	zijn	de	uu	en	de	ii	(geschreven	ie)	op	de	meeste	plaatsen	waar	het
Nederlands	ui	en	ij	heeft.	Dit	treedt	in	alle	als	Zeeuws	beschouwde	dialecten	op.
Dientengevolge	verschijnt	uit	er	als	uut,	buiten	als	buten,	zwijgen	als	zwiege(n)	en	tijd	als	tied.
In	enkele	woorden	komt	de	Nederlandse	ui	of	ij	wel	terug,	bijvoorbeeld	ruilen.	Bij	ijs	en	ies	is	er
in	sommige	dialecten	sprake	van	betekenisverschil:	het	eerste	slaat	op	consumptie-ijs,	het
tweede	op	natuurlijk	ijs.

In	vier	of	vijf	woorden	komt	de	Nederlandse	ij	in	het	Zeeuws	terug	als	een	uu,	dit	als	gevolg
van	klinkerronding.	Het	gaat	om	de	woorden	bluve(n)	("blijven"),	pupe	("pijp"),	twuvel	("twijfel",
al	komt	twievel	ook	voor),	vuuf/vuve	("vijf")	en	wuuf	("wijf").	Ronding	treft	men	ook	aan	in	een
aantal	woorden	die	van	oorsprong	een	korte	e	hadden,	vooral	als	die	door	een	l	gevolgd
wordt.	Schelp	werd	schulp,	en	tegen	een	sloot	zegt	men	dulve	(vgl.
Nederlands	Delft	en	delven).

Het	omgekeerde,	ontronding,	vond	plaats	in	veel	woorden	met	van	oorsprong
een	u:	put	werd	pit,	rups	is	rispe	en	het	Nederlandse	rug	vertaalt	men	in	veel	Zeeuwse
dialecten	met	rik.	Ook	bij	lange	vocalen	komt	ontronding	een	enkele	keer
voor:	vuur	is	vier	geworden,	sturen	klinkt	als	stiere(n).

Een	klank	die	sterk	met	het	Zeeuws	wordt	geassocieerd	is	de	ae	voor	de
Standaardnederlandse	aa.	Deze	mutatie	komt	echter	niet	in	alle	Zeeuwse		dialecten	voor:	ze
ontbreekt	ten	zuiden	van	de	Westerschelde,	en	is	grotendeels	afwezig
in	Middelburg	en	Vlissingen.	Bovendien	komt	ze	nergens	op	alle	plaatsen	waar	in	het
Nederlands	een	aa	staat	voor.	Vooral	in	vreemde	woorden	hoort	men	hier	een	ao	(uitgesproken
als	[Aː],	soms	als	[Oː]).	Inheemse	woorden	waarin	dat	gebeurt	zijn	onder
meer	vaoder	en	praote(n).	"Hollanders"	die	Zeeuws	proberen	te	spreken	maken	hier	vaak
fouten	in.	De	ae	wordt	uitgesproken	als	[ɛː]	(dat	wil	zeggen	de	è	in	het	Franse	mère),	maar	zo
niet	op	Zuid-Beveland:	daar	verkleurt	hij	verder	naar	[ɪː]	(de	ee	uit	beer).

Behalve	de	aa	worden	ook	de	korte	o	en	lange	oo	in	een	aantal	woorden	van	umlaut	voorzien,
zodat	ze	in	u	respectievelijk	eu	veranderen.	Naarmate	men	verder	naar	het	zuiden	gaat	komt
dit	verschijnsel	vaker	voor.	Op	Zuid-Beveland	(en	in	Arnemuiden	en	Nieuw-	en	Sint	Joosland)
wordt	de	eu	tot	een	u	verkort.	Een	"zomer	in	Zeeland"	is	op	Overflakkee	en	Schouwen-
Duiveland	dus	een	zomer,	op	Walcheren	en	in	Goed	ereede	en	Ouddorp	een	zeumer	en	op
Zuid-Beveland	een	zummer.	De	zon	wordt	vaak	zunne	genoemd.

De	Oudgermaanse	ai	en	au	zijn	in	het	Nederlands	geheel	tot
monoftongen	ee	en	oo	ontwikkeld.	In	de	meeste	Zeeuwse	dialecten	hebben	deze	woorden	een
rudiment	van	een	tweeklank	bewaard:	Het	Nederlandse	boom	(<Ogrm.	*baumjô)	bestaat	er
als	boôm:	de	klinker	is	een	open	o	met	lichte	naslag	([bO@m],	soms	[bOAm]	of	zelfs
[buAm]).	Eén	(<Ogrm.	*ainaz)	heeft	als	cognaat	eên	(uitspraak	[I@n],	[IAn]	of	[iAn]).	De	boven
beschreven	klank	oô	komt	vreemd	genoeg	ook	terug	in	veel	woorden	die	niet	op	een
Oudgermaanse	au	teruggaan,	zoals	doôs.	Op	Walcheren	worden	bovendien	in	veel	dorpen
juist	de	woorden	als	"boom"	met	een	Nederlandse,	gesloten	oo	uitgesproken.
De	korte	e	verkleurt	vaak	in	hoge	mate	naar	een	a-ac	htege	klank,
zodat	werken	tot	waarke(n)	wordt.	De	klinker	ae	in	het	woord	baede	(bed)	klinkt
als	de	Brits-Engelse	klank	[æ]	als	in	bad.

Medeklinkerverschijnselen
Zeeland	is	deel	van	het	grote	h-loze	gebied	in	het	zuidwesten	van	het	Nederlandse-taalgebied.
De	h	wordt	er	dus	niet	uitgesproken,	zodat	woorden	als	huis,	horen	en	hemel	gerealiseerd
worden	als	uus,	oôre	en	emel.	Alleen	in	moderne	leenwoorden	kan	de	h	opduiken.	In	het
verleden	hadden	sprekers	van	het	Zeeuws	zeer	grote	moeite	deze	klank	te	produceren	als	ze
Standaardnederlands	moesten	spreken.	Vaak	werd	die	klank	overdreven	tot	een	"g".	Heden	ten
dage	lukt	het	de	meeste	Zeeuwen	wel	die	klank	te	produceren.	De	h-deletie	ontbreekt	op
Goeree-Overflakkee,	behalve	in	de	dorpen	Achthuizen	en	in	Oude-Tonge.

In	sommige	beschrijvingen	wordt	het	Zeeuws	een	"zachte	g"	toegeschreven.	Dit	is	fonologisch
gezien	niet	juist;	een	betere	naam	zou	zijn	"zwakke	g".	De	Zeeuwse	g	wordt	op	dezelfde	plaats
in	de	keel	gevormd	als	de	Hollandse	g,	maar	de	keel	wordt	hierbij	minder	vernauwd.	Hierdoor
gaat	de	klank	in	de	richting	van	de	h,	hoewel	slechts	weinigen	haar	helemaal	als	een
Nederlandse	h	in	"hond"	uitspreken.	Niettemin	noteren	veel	dialectauteurs	deze	letter	wel:	men
schrijft	dan	Hod	voor	"God"	en	noemt	de	plaats	Goes	Hoes.
De	r	wordt	geëlideerd	voor	een	s.	Dit	verschijnsel	komt	in	de	gehele	provincie	voor	maar	treedt
in	de	stadsdialecten	van	Middelburg	en	Vlissingen	niet	meer	zo	vaak	op.	Een	kers	wordt
een	kes,	hersenen	worden	assens.	Gos/hos	betekent	"gras",	ontstaan	uit	de	variant	"gors".

Grammatica	Morfologische	eigenheden
De	Zeeuwse	vormleer	wijkt	niet	fundamenteel	af	van	de	Nederlandse,	maar	een	aantal
verschillen	is	wel	aan	te	wijzen.

In	de	Zeeuwse	dialecten	is	nog	een	duidelijk	rudiment	van	de	drie	woordgeslachten	mannelijk,
vrouwelijk	en	onzijdig	overgebleven.	Mannelijke	woorden	krijgen,	conform	de	bdht-klinker-
regel	en	zoals	in	het	Brabants,	het	bepaald	lidwoord	d'n	("En	d'n	boer	zeide	tot	de	boerinne...").
Vrouwelijke	woorden	die	vanouds	op	een	klinker	eindigen	hebben	in	het	Zeeuws	een	-
e	behouden,	waar	deze	in	het	Hollands	en	Brabants	verloren	is	gegaan:	men	denke	onder
meer	aan	verve	("verf"),	weie	("wei,	weide"),	vraeke	("wraak"),	schieve	("schijf,
cd"),	pupe	("pijp")	en	vrouwe	("mevrouw").	Het	aantal	woorden	dat	deze	-e	behouden	heeft	is
zeer	groot	en	er	is	niet	of	nauwelijks	sprake	van	dat	dit	systeem	in	onbruik	raakt.	Wel	worden
soms	vrouwelijke	woorden	die	niet	op	een	-e	eindigen	als	mannelijk	behandeld.

In	de	werkwoordsvervoeging	valt	een	aantal	dingen	op.	Zo	hebben	veel	Zeeuwse	dialecten
twee	infinitieven:	een	gewone	op	-e	en	een	verzwaarde	op	-en,	die	na	het	woordje	te	en	bij
zelfstandig	gebruik	van	een	werkwoord	ingezet	wordt.	Dit	verschijnsel,	dat	men	dieper	in	het
binnenland,	bijvoorbeeld	op	Zuid-Beveland,	niet	aantreft	(daar	eindigen	alle	infinitieven	op	-en),
komt	overeen	met	het	Fries	en	is	al	zeer	oud.	Verder	eindigt	de	jie-vorm	zelden	op	een	-t.	In
plaats	daarvan	gebruikt	men	de	uitgang	-e(n)	of	helemaal	geen	uitgang.	"Je	maakt"	wordt	in	het
Zeeuws	je	maeke(n)	of	je	maek.	Ook	de	-t	voor	de	derde	persoon	enkelvoud	kan	frequent
uitvallen:	Ie	loôp	naer-uus	en	kiek	hlad	nie	achteromme.	Soms	heeft	de	eerste	persoon
enkelvoud	nog	de	zeer	archaïsche	uitgang	-e:	'k	Volge	't	voetballen	al	'n	jaer
nie.	De	imperatief	kan	een	-t	als	uitgang	hebben	of	geen	uitgang	krijgen;	hierbij	bestaat	er	geen
onderscheid	tussen	enkelvoud	en	meervoud	(Zie(t)	is	wat-at	er	gebeurd	is!).

Geheel	onregelmatig	vervoegd	worden	de	werkwoorden	hebben	en	zijn.	Hier	volgt	een	beknopt
overzicht	van	hun	vormen	in	het	Walchers.
è(n)	[hebben]

ik	è	(ebbe)
jie	ei
ie/ze	ei(t)
ons,	julder,	ulder	è	(ebbe)ik,	ie	ao
jie	ao(d)
ons,	julder,	ulder	aoddenik	è	g'aod
weze(n)	[zijn]
ik	bin(ne)
jie	bin(ne)
ie	is
ons,	julder,	ulder	binik,	jie,	ie	was
ons,	julder,	ulder	waeren
(op	Zuid-Beveland:	wazzen)ik	bin	geweêst

Veel	werkwoorden	hebben	een	van	het	Nederlands	afwijkende	verleden	tijd.	Erg	opvallend	is
het	frequent	voorkomen	van	sterke	vormen	waar	deze	van	oorsprong	niet	voorkwamen,
bijvoorbeeld	maeke(n)	-	miek	-	gemaekt,	vege(n)	-	voog	-	gevogen,	erve(n)	-	orf	-	ge-
orve,	merke(n)	-	mork	-	gemorke	en	jaege	-	joeg	-	gejogen.

Syntactische	eigenheden
Net	als	de	meeste	streektalen	in	Nederland	en	Vlaanderen	bouwt	het	Zeeuws
zijn	voegwoorden	en	betrekkelijke	voornaamwoorden	door	er	dat	(soms	ook	als	of	of)	aan	toe
te	voegen.	Dit	wordt	gerealiseerd	als	a(t).	Concreet	uitgedrukt	heeft	dit	tot	gevolg	dat	een
woord	als	wanneer	in	het	Zeeuws	terugkomt	als	oeneer-a:	Vraeg	me	nie	oeneer-at	'n	vromme
komt	("Vraag	me	niet	wanneer	hij	terugkomt"),	en	die	als	die-a:	D'n	dominee,	die-a	gister	in	de
kerke	stoeng	was	'n	hoeie	spreker	("De	dominee	die	gisteren	in	de	kerk	stond	was	een	goede
spreker").	Voegwoordvervoeging,	een	fenomeen	typisch	voor	de	Nederlandse	streektalen	waar
al	veel	dialectologen	zich	het	hoofd	over	gebroken	hebben,	komt	in	de	meeste	Zeeuwse
dialecten	rijkelijk	voor:	als	het	woord	dat	er	op	volgt	in	het	meervoud	staat	krijgt	het	voegwoord
of	betrekkelijk	voornamwoord	een	"meervoudsvorm".	Voorbeelden:	Ze	bluve	maer	zeie	dan	ze
der	niks	mee	te	maeken	è;	Ik	vraeg	m'n	eigen	af	of-an	me	dat	wel	goed	doeë;	Ie	was	al
klaer	vòdan	julder	binnekwaemen.

Net	als	alle	streektalen	uit	het	westen	en	noorden	van	Nederland	en	Vlaanderen	kent	het
Zeeuws	het	wederkerend	voornaamwoord	zich	niet.	Men	gebruikt	de	wederkerende
voornaamwoorden	m'n	eige,	j'n	eige,	z'n	eige	etc.

Woordenschat
De	meeste	Zeeuwse	dialecten	bewaren	tot	in	onze	tijd	veel	van	hun	ideosyncratische	karakter.
Toch	lijdt	de	woordenschat	van	de	Zeeuwse	dialecten	veel	meer	onder	de	vernederlandsing
dan	de	uitspraak	en	de	grammatica.	De	mate	waarin	de	dialecten	hun	typische	woordenschat
kwijtraken	verschilt	sterk	per	plaats:	de	stadsdialecten	van	Middelburg,	Vlissingen	en	(in
mindere	mate)	Goes	zijn	al	sinds	de	dagen	van	de	Republiek	aan	een	sterke	vernederlandsing
onderworpen.	De	dialecten	van	de	boerengemeenschappen	(veruit	in	de	meerderheid)
beginnen	in	onze	tijd	naar	elkaar	toe	te	groeien.	De	dialecten	van	vissersplaatsen
als	Ouddorp,	Arnemuiden,	Bruinisse	en	Westkapelle	evenwel	kennen	nog	zeer	veel	typische
woorden,	die	vaak	een	dorp	verder	al	niet	meer	verstaan	worden.
De	woorden	die	als	typisch	Zeeuws	gelden	hebben	doorgaans	een	veel	groter
verspreidingsgebied.	Veel	woorden	komen	ook	in	het	Vlaams	voor,	andere	waren	vroeger
algemeen	in	het	Hollands	maar	zijn	daar	nu	verouderd.	Een	opvallend	grote	groep	woorden	is
van	Frans-Picardische	oorsprong.

Het	heeft	geen	zin	hier	een	uitputtend	overzicht	te	geven	van	Zeeuwse	woorden.	Er	volgt	alleen
een	korte	indruk.

ambras,	drukte
aerebezem,	aardbei	(op	Zuid-Beveland	en	Goeree-Overflakkee)
frinze,	aardbei	(op	Walcheren)
glad,	helemaal
juun,	ui	of	uien
kachel,	veulen
murpel,	knikker
perebie,	wesp
petaote,	aardappel	(op	Zuid-Beveland)
puut,	kikker
stuitje,	tijdje
stuke(n),	vallen
touter,	schommel
vromme,	terug
dulf,	sloot

In	2004	hield	men	in	Zeeland,	in	navolging	van	Friesland	en	Limburg,	een	verkiezing	van	het
"mooiste	Zeeuwse	woord".	Winnaar	werd	platte	zeuge,	dat	zowel	"keukenborstel"	als	ook
"pissebed"	betekent.	De	gedoodverfde	winnaar	was	eigenlijk	het	woord	hosternokke,	een
bastaardvloek,	maar	dit	woord	kwam	uiteindelijk	op	een	gedeelde	vijfde	plek	terecht.
Dialecten

In	principe	heeft	ieder	dorp	zijn	eigen	dialect,	en	zoals	hierboven	reeds	aangegeven	kan	een
enkele	plaats	al	een	volkomen	afwijkende	spraak	hebben.	Toch	valt	er	een	redelijke
onderverdeling	in	regiolecten	te	maken;	de	meeste	beslaan	één	voormalig	eiland.	Voor	verdere
informatie	raadplege	men	(voor	zover	aanwezig)	de	artikelen	over	de	respectieve	dialecten	zelf.

Oostvoorns	(dikwijls	tot	het	Hollands	gerekend)
1.	Schouwen-Duivelands
2.	Philipslands
3.	Thools
4.	Noord-Bevelands
5.	Walchers
6.	Burgerzeeuws
7.	Zuid-Bevelands
8.	Land-van-Axels
9.	Land-van-Cadzands	(zie	West-Vlaams)

	
	Zeeuws	in	gecultiveerde	vorm
	Opschriften	en	slogans
	Al	sinds	lange	tijd	worden	er	boerderijen	en	andere	woonhuizen,	dorpshuizen,	(mini-)campings
e.d.	van	Zeeuwse	opschriften	voorzien.	De	spelling	is	soms	nog	sterk	op	het	Nederlands	geënt
(er	wordt	bijvoorbeeld	"huus"	in	plaats	van	"uus"	geschreven).
Een	enkele	keer	treft	men	een	Zeeuwse	straatnaam	aan.
Het	Zeeuws	werd	in	de	reclame	onsterfelijk	gemaakt	door	het	plat	pratende	Zeeuws	Meisje	uit
de	campagne	voor	het	gelijknamige	margarinemerk,	die		de	uitspraken	"Ons	bin
zuneg	en	Geên	cent	te	vee,	oor!"	liet	horen.

	Muziek
De	streektaalmuziek	heeft	ook	in	Zeeland	op	bescheiden	schaal	wortel	geschoten.	De	meeste
artiesten	die	zich	in	het	Zeeuws	uiten	bedienen	zich	van	het	luisterliedgenre.	Bekende	namen
zijn	Peter	Dieleman	(uit	Wilhelminadorp),	Dingeman	de	Visser	(Biggekerke),	Engel
Reinhoudt	('s-Heerenhoek),	Bei	Cok	(Kruiningen,	een	pionier),	Anja	Kopmels	(Kortgene),	Ries
de	Vuyst	(Breskens)	,	Piet	Brakman	(Groede)	en	Adrie	Oosterling	(Groede,	die	ook	in	het
Nederlands	zingt).	Er	wordt	echter	ook	rockmuziek	gemaakt,	door	Surrender,	een	band	naar
het	model	van	Normaal,	en	de	feestrockband	Du	Driefstang,	beide	van	Zuid-Beveland,	door	de
eind	2006	opgeheven	groep	De	Lamaketta's	uit	Terneuzen	,	door	de	Walcherse
Rockband	Dønder	en	door	de	Zeeuws-Brabantse	rockband	Bennie	Hek	&	De	Houdoe's	(die
ook	in	het	Nederlands	zingen).

Originele	literatuur	en	vertalingen
De	literatuur	in	het	Zeeuws	staat	volkomen	in	de	kinderschoenen.	Er	is	een	literair	tijdschrift,
het	blad	Noe,	dat	vrijwel	de	gehele	literatuur	in	deze	taal	op	zich	neemt.	Het	zijn	voornamelijk
korte	gedichten,	die	door	gelegenheidsdichters	uit	de	hele	provincie	geschreven	worden.
Historicus	Jan	Zwemer	(Oostkapelle)	publiceerde	een	boekje	met	klassieke	sprookjes	die	op
een	eigenaardige	manier	bewerkt	waren.	In	de	Provinciale	Zeeuwse	Courant	is	een	rubriek
"streektaal",	aan	het	Zeeuws	gewijd.
Er	zijn	ook	enkele	werken	in	het	Zeeuws	vertaald,	met	name	Bijbelfragmenten.
In	2000	publiceerde	Wim	Joosse	(Nieuw-	en	Sint	Joosland)	de	integrale	psalmen	in	zijn
moedertaal.	Een	paar	jaar	l	ater	verschenen	er,	onder	de	titel	'k	Za	je	dát	vertelle,	enkele
andere	Bijbelfragmenten	in	drie	verschillende	dialecten.	In	Kats	bracht	de	plaatselijke
amateurtoneelvereniging	een	vertaling	van	Herman	Heijermans'	toneelstuk	Brief	in
schemer	("Brief	in	d'n	duuster")	op	de	planken.

Wikipedia
Sinds	1	oktober	2006	bestaat	er	een	Zeeuwse	editie	van	Wikipedia.	Op	3	sep	2012	waren	er
3.313	artikelen	te	vinden.	Zie	ook:	Zeeuwse	Wikipedia.

Organisaties
Veel	dialectactiviteiten	worden	georganiseerd	door	de	Stichtieng	Zuudwest	7,	die	onder	andere
het	blad	Noe	(zie	boven)	uitgeeft.	Veel	ouder	en	dieper	geworteld	is	de	Zeeuwsche	Vereeniging
voor	Dialectonderzoek.	Deze	publiceert	veel	studiemateriaal	en	organiseert	jaarlijks	een
symposium	in	en	over	het	dialect.	Ook	leveren	ze	lagere	scholen	lesmateriaal	over	het	dialect.

Taalverlies	en	-behoud
Zoals	met	veel	streektalen	het	geval	is	staat	ook	het	gebruik	van	het	Zeeuws	op	de	helling.
Gelet	op	de	nabijheid	van	de	Randstad	en	de	sterke	associatie	die	het	dialect	heeft	met	de
plattelandsbevolking	is	de	conservatiegraad	van	het	Zeeuws	echter	nog	vrij	hoog.	Een
uitgebreid	onderzoek,	gehouden	in	de	jaren	negentig,	leverde	op	dat	binnen	het	Zeeuwse-
taalgebied	nog	ruim	zestig	procent	van	de	bevolking	de	taal	frequent	gebruikt.	De	taal	bleek
nog	aanwezig	op	Goeree-Overflakkee,	Zeeuws-Vlaanderen,	Tholen	en	Schouwen-	Duiveland.
In	en	om	de	steden	(Middelburg,	Vlissingen,	Goes	en	Terneuzen)	bleek	het	slechts	in	de	marge
te	leven	–	volgens	de	voornoemde	studie	spreekt	maximaal	een	derde	van	de	stedelijke
bevolking	het	Zeeuws.	Ook	in	toeristische	plaatsen	als	Zoutelande	en	Renesse	is	het	gebruik
van	het	dialect	door	toerisme	afgenomen.	In	de	vanouds	Zeeuwstalige	dorpen	op	Voorne	raakt
het	dialect	hoe	langer	hoe	meer	in	onbruik,	vanwege	de	sterke	immigratiedruk	vanuit	de
regio	Rotterdam.	Voor	de	rest	van	de	provincie	echter	geldt	dat	de	dorpsgemeenschap,
inclusief	de	jongeren,	in	principe	het	plaatselijk	dialect	spreekt.	Uitschieters	zijn	Yerseke,
Arnemuiden,	Westkapelle,	Bruinisse,	Ouddorp	en	een	groot	aantal	plaatsen	in	Zeeuws-
Vlaanderen,	waar	Zeeuws	zelfs	nog	door	meer	dan	negentig	procent	van	de	jongeren
gesproken	zou	worden.

Het	Zeeuws	wordt	doorgaans	met	de	boerenstand	en	het	"gewone"	volk	geassocieerd.	Een
werkelijk	slecht	imago	heeft	het	dialect	echter	niet:	veel	Zeeuwen	houden	vast	aan	hun	taal,	die
zij	"De	mooiste	taele	van	oalemaele"	plegen	te	noemen.	Zulke	waardering	is	bij	het	behoud	van
een	taal	of	dialect	cruciaal.

Voorbeeld
Het	Onze	Vader	in	het	Zeeuws	(i.c.	Walchers)	kan	als	volgt	luiden:
Onzen	Vaoder,	die	in	d'n	emel	zeit,
Laet	Je	naem	heileg	henoemd	ore
Laet	Je	konienkriek	komme
Laet	Je	wille	hedaen	ore
Op	de	aerde	juust	zôôas	in	d'n	emel.
Heeft	ons	heden	ons	daegeleks	brôôd,
Verheeft	ons	onze	schulden,
Juust	zoôan	ok	ons	onze	schuldenaers	verheve	è.
En	brieng	ons	nie	in	verleidienge
Mae	verlos	ons	van	d'n	Duvel.
Want	van	Joe	is	't	konienkriek,
De	macht	en	de	grôôteid	tot	in't	einde	van	d'n	tied.
Amen

Robert	heeft	e.e.a.	overgenomen	uit	Wikipedia	en	was	deelnemer	aan	de	cursus	Zeeuws-	en
Vlaams	Dialect	gegeven	door	Veronique	de	Trier.
	

Wat	betekent	deze	seinvlag?
	

Oplossing	van	december	2021:	"ik	wijzig	koers	naar	bakboord"
Oplossing	van	juli	2021:	"de	patiënt	heeft	pijn	in	..."	(er	zijn	verschillende	vlaggen	voor
verschillende	locaties	van	de	pijn)

Hoe	herken	ik	een	neptelefoontje?
Belt	een	vriendelijke	dame	van	Microsoft	of	een	aardige	medewerker	van	uw	bank,	wees	dan
op	uw	hoede.	Grote	kans	dat	het	een	neptelefoontje	is.
	
Neptelefoontjes
Je	aan	de	telefoon	voordoen	als	iemand	anders	is	een	beproefde	manier	van	criminelen	om
geld	of	persoonlijke	gegevens	los	te	peuteren.	Wees	voorbereid	en	lees	hieronder	wat	je	kunt
doen	en	wat	je	zeker	niet	moet	doen.
	
Problemen	met	(bank)rekening
Een	bankmedewerker	belt	en	vertelt	dat	de	instellingen	voor	internetbankieren	niet	goed	staan.
Of	dat	de	bankrekening	is	geblokkeerd	om	een	bepaalde	rekening.	De	medewerker	kan	het
direct	oplossen	wanneer	u	het	rekeningnummer	en	de	inloggegevens	doorgeeft.	Of	soms	wordt
gevraagd	om	internetbankieren	te	starten	om	samen	stappen	te	doorlopen.
Ga	hier	nooit	in	mee.	Persoonlijke	gegevens	of	inlogcodes	zijn	strikt	privé.	Officiële
medewerkers	zullen	nooit	hierom	vragen.	Krijgt	u	zo’n	oplichter	aan	de	telefoon	kap	het
gesprek	dan	af.	Laat	u	niet	ompraten	en	verbreek	gewoon	de	verbinding.
	
Helpdeskfraude
Een	medewerker	van	Microsoft	of	Apple	belt	en	deelt	mee	dat	er	iets	mis	is	met	de	computer.
Geen	paniek	want	de	medewerker	is	er	om	dit	op	te	lossen.	Installeer	een	eenvoudig
programma	en	de	medewerker	neemt	kort	de	computer	over	om	de	problemen	te	herstellen.
Doe	dit	niet.	Deze	methode	om	computerproblemen	op	te	lossen	bestaat.	Ook	SeniorWeb	biedt
zo’n	optie	aan.	Maar	dat	gebeurt	nadat	u	om	hulp	hebt	gevraagd.	Het	is	natuurlijk	bijzonder	raar
wanneer	bedrijven	uit	eigen	beweging	contact	met	u	opnemen	en	mededelen	dat	u	een
computerprobleem	hebt.
Samengevat:	telefoontjes	van	Microsoft,	Apple	of	een	ander	groot	bedrijf	die	uit	de	lucht	komen
vallen,	zijn	altijd	verdacht.	Ga	er	nooit	op	in.
	
Gemiste	oproep
Mobiele	telefoons	worden	ook	gebruikt	voor	een	andere	bekende	oplichtingstruc.	Op	het
scherm	verschijnt	een	melding	van	een	gemiste	oproep	van	een	vreemd	of	buitenlands
telefoonnummer.	Wie	naar	het	nummer	belt	is	de	pineut.	De	kosten	voor	het	bellen	komen	op
rekening	van	de	beller.	Van	u	dus.	Daarom:	gebeld	door	een	onbekend	raar	of	buitenlands
nummer?	Bel	niet	terug!	(n.v.d.r.	En	blokkeer	het	nummer	en	schrap	de	“gemiste”	oproep).
	
Echte	hulptelefoontjes
Soms	belt	er	echt	een	medewerker	van	de	bank,	uw	provider,	Microsoft	of	Apple	om	te	helpen
bij	een	probleem.	Hoe	controleert	u	of	dat	echt	zo	is?	Op	de	eerste	plaats	zal	zo’n	medewerker
nooit	persoonlijke	gegevens	verlangen.	Gebeurt	dit	wel,	hang	dan	gewoon	op.
Twijfelt	u	nog	steeds?	Vraag	naar	de	naam	van	de	medewerker,	de	afdeling	waar	deze	werkt
en	naar	het	algemene	nummer	van	de	instantie	in	kwestie.	Dat	nummer	controleert	u	op
internet.	Is	het	echt	een	nummer	van	de	Rabobank	of	Microsoft?	Klopt	het	nummer?	Bel	dan
terug	naar	het	algemene	nummer	en	vraag	naar	de	medewerker	die	u	aan	de	lijn	hebt	gehad.
	
Bericht	van	Seniorweb
	

Drie	koningen
Drie	koningen,	driekoningen
Geef	mij	n’n	nieuwen	‘oed!
Mijnen	ouwen	is	versleten,
Mijn	moeder	mag	’t	nie	weten
Mijn	vaoder	eddet	geld
Op	de	toonbank	uitgeteld.
Van	kries-kras-krootjen
Als	mijn	moeder	waofels	bakt
Dan	loopt	de	boter	deur	’t	gootjen
	
Op	driekoningen	slaot	d’n	slaoger	zijn	wijf
Al	mee	n’n	ouen	knuppel	op	ur	lijf
Da	wijf	da	wou	mee	niemand	spreken
De	slaoger	dee	dat	al	meerdere	weken
Toen	ada	wijf	ur	eens		versprak
En	d’n	outen	knuppel	van	de	slaoger	brak
Ton	ebben	wij	um	in	de	put	gedaon
IJ	heeft	nooit	meer	slechte	dingen	gedaon.
	

Eendjes	voeren	…
Ons	dorp	ligt	niet	enkel	in	een	waterrijk	landschap,	maar	heeft	in	de	wijken	ook	leuke
waterpartijen,	omrand	met	fris	groen	dat	–	het	dient	gezegd	–	best	wel	goed	onderhouden
wordt.

En	wie	“water”	zegt,	zegt	natuurlijk	“vissen”	en	“eenden”.
Toen	wij	hier	vijf	jaar	geleden	kwamen	wonen,	was	de	besteding	van	de	openbare	ruimte	een
echte	openbaring	tegenover	de	“als-haar-op-een-hond”	bebouwing	in	Vlaanderen.	Achter	die
duizenden	kilometers	lintbebouwing	ligt	weliswaar	nog	heel	wat	open	ruimte,	maar	die	is	goed
verstopt	en	van	geen	enkele	visuele	waarde	voor	de	passant.

Waar	we	ook	verbaasd	naar	stonden	te	kijken:	hoe	druk	die	vijvers	in	het	dorp	gebruikt	worden
–	vooral	door	jongeren	–	om	in	te	vissen!	Hoe	leuk	is	dàt!
Dat	vinden	ook	de	eenden,	die	maar	al	te	graag	komen	kijken	of	er	nog	iets	te	halen	valt	als	de
vissers	weer	vertrokken	zijn.	En	dat	is	maar	al	te	vaak	het	geval.	Het	gebeurt	met	de	beste
bedoelingen,	maar	toch	kan	het	beter	niet	zo	zijn.

Eendjes	voeren,	of	het	nu	met	de	restanten	van	het	visaas	is,	of	met	oud	brood	door	oma’s	en
hun	peuterkleinkinderen,	het	is	nergens	goed	voor.	De	eenden	proberen	er	dan	wel	hun
voordeel	mee	te	doen,	maar	weten	niet	dat	het	best	wel	eens	hun	(langzame,	pijnlijke)	dood	kan
betekenen.	Bovendien	worden	er	vaak	hele	sneden	brood	in	het	water	gegooid	(of	ze	belanden
op	de	kant).	Daar	kan	geen	enkele	eend	wat	mee.	Zelfs	als	het	brood	geweekt	wordt,	blijven	de
korsten	lang	heel.

Brood	is	bewerkt	meel	en	als	dusdanig	van	geen	enkele	voedingswaarde	voor	veel	dieren	en
bovendien	nog	slecht	verteerbaar.	Het	vormt	een	gistend	papje	in	de	ingewanden,	dat	er	voor
kan	zorgen	dat	de	maag	en	darmen	openscheuren	en	het	dier	sterft.	Wie	er	wél	welig	op	tieren,
zijn	de	ratten.	Bij	valavond	liggen	er	vaak	nog	halve	broden	op	de	oevers	van	de	vijvers.	De
eenden	zoeken	om	die	tijd	al	hun	slaapplaatsen	op.	De	ratten	komen	dan	pas	kijken.	En	zich
volvreten,	feesten	en	voortplanten.	En	wat	ver	genoeg	van	de	oever	in	het	water	ligt,	zinkt	naar
de	bodem	en	vormt	daar	een	smurrie,	die	bij	warm	weer	het	water	sterk	vervuilt.

Conclusie:	brood	en	vijvers	zijn	geen	goede	maatjes.
Wie	toch	de	eenden	een	plezier	wil	doen,	kan	eventueel	een	handvol	gesnipperde	slablaadjes
meenemen.	Uiteraard	zonder	mayonaise	of	olie.	Gewoon	de	buitenste	kropbladeren	die	anders
toch	meestal	in	het	GFT-afval	komen.
En	nog	een	tip	(en	die	geldt	ook	voor	wintervoer	in	de	tuin):	geef	nooit	meer	dan	er	wordt
opgegeten.	Strooi	het	eten	met	kleine	beetjes	en	geef	slechts	bij	als	er	niets	meer	ligt.	En	niets
meer	in	de	late	namiddag,	want	met	de	vroeg	intredende	duisternis	zoeken	de	eenden	snel	hun
schuilplaatsen	op	en	blijft	alles	liggen	voor	ongenode	gasten.
	
Open	water	in	de	winter
Je	weet	het	nooit	op	voorhand	met	zekerheid,	maar	in	de	winter	heb	je	toch	altijd	kans	dat	het
een	aantal	dagen	flink	gaat	vriezen.	Een	“ijsvel”	op	een	vijver	heeft	–	zo	merken	wij	al	jaren	–
vooral	op	Nederlanders	een	grote	aantrekkingskracht.	Al	na	1	nacht	met	vrieskou	worden	de
schaatsen	uit	de	mottenballen	gehaald	en	klaargelegd.

Voor	je	eigen	veiligheid	én	die	van	anderen:	ga	enkel	schaatsen	àls	het	mag	en	wààr	het	mag
van	de	ijsmeester.	Ga	ook	nooit	alleen,	want	als	je	toch	door	het	ijs	zakt	of	een	te	harde	smak
maakt,	redt	je	het	niet	zonder	hulp	in	de	kou.

Tuinvijvers
Voor	wie	een	waterpartij	in	de	tuin	heeft,	is	het	in	de	winter	vooral	zaak	ervoor	te	zorgen	dat	er
minstens	een	open	wak	is.

Om	te	voorkomen	dat	je	de	wanden	van	een	kunstmatige	vijver	beschadigt	door	het	kappen	van
een	gat	in	het	ijs,	kan	je	er	beter	een	drijver	in	leggen.	Die	zijn	te	koop,	maar	kan	je	ook
makkelijk	zelf	maken.	Iedereen	heeft	in	de	loop	van	het	jaar	wel	eens	een	stuk	piepschuim	in
handen.	In	plaats	van	het	weg	te	gooien	kan	je	er	een	stuk	van	ca.	30cm	doormeter	uit	snijden.
Maak	in	het	midden	een	gat	van	3-4cm	en	stop	daar	een	bundel	holle	(riet)stengels	in.	Onder	de
schijf	moeten	de	stengels	langer	zijn	dan	er	boven,	als	gewicht	om	het	zaakje	rechtop	te
houden.	Door	de	stengels	kan	er	dan	zuurstof	in	de	vijver	komen	voor	de	beestjes	die	daar	de
winter	doorbrengen.

	

Net	omwille	van	die	beestjes	ben	ik	er	ook	geen	voorstander	van	om	vóór	de	winter	al	te	ijverig
schoon	te	maken	in	de	vijver.	Het	heeft	zo	zijn	voordelen	om	een	wat	luie	tuinier	te	zijn.	Zo
werden	wij	dit	voorjaar	beloond	voor	het	niet-uitgevoerde	werk	met	de	geboorte	van	in	totaal
minstens	23	libellen	in	een	vijvertje	van	–	ocharme	-	1	m³!	Het	harde	labeur	van	de	geboorte
hebben	we	gemist,	maar	de	achtergelaten	“babykleertjes”	waren	evenzovele	getuigen	van	het
heuglijke	nieuws.
(de	witte	draadjes	op	de	rug	van	de	pantsers	zijn	de	"longen"	van	de	larve)
	

(Weer-)Spreuken	van	de	maand
In	januari	veel	regen	en	snee,	doet	aan	't	gewas	veel	wee.

Draagt	Nieuwjaarsmaand	een	sneeuwwit	kleed,	dan	is	de	zomer	zeker	heet.

Als	de	kat	in	januari	in	de	zon	ligt,	ligt	ze	in	februari	achter	de	kachel.

Nieuws	van	de	dorpsraad
De	kerstsfeer	in	het	dorp	wordt	mede	bepaald	door	de	feestverlichting.	
Buren	maken	daar	in	hun	voortuin	werk	van.	Maar	er	is	ook	een	groepje	vrijwilligers	die	elk	jaar
de	lichtjes	ophangt	bij	de	toegangswegen	tot	het	dorp.	In	de	volgende	nieuwsbrief	zetten	wij	hen
wat	uitgebreider	in	het	zonnetje.	

Dat	wordt	dan	de	eerste	aflevering	over	vrijwilligers	die	zich	inzetten	voor	onze	gemeenschap.	

BOEIERAAK
Scheepsnieuws	(uit	het	verleden)	van	de	werf	De	Klerk	in	Kruispolder	Zeeuws
Vlaanderen
Platboomd	houten	vissersvaartuig	tot	1945	in	gebruik,	sindsdien	geleidelijk	aan	verdwenen.
Over	de	boeieraak	bestaat	niets	in	de	oude	iconografie;	ook	zijn	er	geen	oude	teksten,	waarin
dit	boottype	wordt	vermeld,	bekend.	De	boeieraak	is	pas	te	zien	op	enkele	foto's	die	omstreeks
het	eind	van	de	19e	eeuw	in	o.a.	Yerseke	en	Terneuzen	werden	gemaakt.	Een	ets	uit	ca.	1880,
vervaardigd	door	de	Antwerpse	kunstenaar	Henri	Seghers	(1848-1919)	en	bewaard	in	het
Nationaal	Scheepvaartmuseum	te	Antwerpen,	stelt	ook	een	boeieraak	voor.	Naar	bekend	is
wordt	het	type	slechts	in	één	werk	uit	het	begin	van	de	20e	eeuw	genoemd.	Pas	in	1942	werd
een	goede	tekening	gepubliceerd	(M.	Seghers	en	R.	de	Bock:	'Binnenvaartuigen	en
vissersschepen	op	de	Schelde	rond	1900',	Antwerpen	1942).

Men	heeft	evenwel	gegevens	omtrent	de	boeieraak	gevonden	in	de	registers	van	1896
van	de	werf	De	Klerk	in	Kruispolder	(Z.VI.);	de	betreffende	boot	was	echter	niet	voor	de
visserij	bestemd,	maar	voor	het	vervoer	van	kaas.	Ook	elders,	bij	Mulder	in	Nieuw-Lekkerland
(Z.H.)	bijv.,	werden	boeieraken	gebouwd.	In	1952	vond	men	een	nagenoeg	gaaf	wrak	van	een
boeieraak	op	een	zandbank	bij	Bergen	op	Zoom.	De	boeieraak	wordt	een	Zeeuws	type
vissersvaartuig	genoemd,	omdat	hij	alleen	in	Zeeland	voor	visserij-doeleinden	werd	gebruikt.
Het	type	is	verwant	aan	de	IJsselaak,	een	vrachtboot	die	de	IJssel	en	de	Hollandse	stromen
bevoer.	Deze	IJsselaak	was	van	staal	en	langer	dan	de	boeieraak.	Het	roer	van	de	twee	typen
had	dezelfde	vorm.	Vermoedelijk	is	de	boeieraak,	evenals	de	Hoogaars,	via	de	grote	rivieren	in
Zeeland	geïntroduceerd	en	daar	aangepast	voor	de	visserij.	De	inrichting	van	de	romp	werd
dezelfde	als	die	van	de	andere	Zeeuwse	boten	met	een	door	getrokken	achterdek.	Het	vlak	in
voor-	en	achterschip	was	hoog	opgebrand	(omhoog	gekromd)	en	versmalde	vrij	sterk	naar
boven	toe.	Het	steunde	van	voren	met	zijn	uiteinde	tegen	de	lage	rand	van	het	boeisel;	in	het
achterschip	steunde	het	slak	tegen	een	zware	dekbalk	op	de	kop	van	de	achtersteven.	Deze
dekbalk	verving	op	die	plaats	het	boeisel.

In	tegenstelling	tot	de	schouw,	ook	een	op	de	wijze	van	de	aak	gebouwde	boot,	had	de
boeieraak	wel	een	in	de	romp	ingebouwde	voor-	en	achtersteven.	De	scheepshuid	was	geheel
gladboordig.	Midscheeps	was	het	boeisel	licht	naar	binnengericht	en	staand.	Naar	voren,	iets
voor	de	mast,	kreeg	het	in	het	midden	een	zwakke	vouw,	die	in	de	boeg	van	het	voorschip
scherper	werd	en	weer	verdween	tegen	de	voorsteven.	Deze	vouw	bevond	zich	ter	hoogte	van
het	dek.	Van	achteren	was	de	constructie	bijna	identiek,	met	het	verschil	dat	het	boeisel	hier
tegen	het	opgebrand	vlak	en	het	lage	deel	van	de	zware	dekbalk	eindigde.	Het	boeisel	was
betrekkelijk	breed	wegens	de	lage	plaatsing	van	het	berghout.	Dit	liep	in	het	midden	recht	en
kromde	voor	en	achter	omhoog.	Volgens	foto's	waren	er	verschillende	variaties:	sommige	boten
uit	ca.	1900	hadden	een	verhevener	voor-	en	achterschip.	De	knieën	van	de	boeieraak	waren
als	op	de	Hoogaars	verlengd	met	een	klos.	De	knoppen	van	de	klossen	waren	afgedekt	met
een	'potdeksel'	(typisch	voor	de	boeieraak)	dat	een	verlenging	van	het	achterdek	was,	op
dezelfde	hoogte	doorliep,	door	het	opboeisel	stak	en	eindigde	tegen	de	zwaardknie.	De
boeieraak	voerde	een	bezaantuig.	De	mast	was	op	iets	minder	dan	1/3	van	de	scheepslengte
geplaatst;	de	tuiging	met	betrekkelijk	smalle	fok	en	breed	grootzeil	leek	op	die	van	de	schouw.

Artikel	uit	‘Scheepsnieuws’
	

Nieuws	uit	Kloosterzande
Aan	het	Hof	te	Zandeplein	is	men	intussen	naarstig	bezig	met	de	bodemsanering.	De	redactie
ging	even	een	kijkje	nemen:	

Nieuwsberichten
Als	u	nieuwsberichten	heeft,	stuur	deze	dan	naar	http://chris@dorpsraadkloosterzande.nl	.
Hou	er	wel	rekening	mee	dat	uw	berichten	pas	bij	het	begin	van	de	volgende	maand
verschijnen,	dus	stuur	ze	op	tijd	binnen!!

AVG	Privacywetgeving
Per	25	mei	2018	is	de	Algemene	verordening	gegevensbescherming	(AVG)	van	toepassing.
Om	als	dorpsraad	aan	deze	regels	te	voldoen	hebben	wij	een	privacy	statement	op	onze
website	toegevoegd.	Deze	is	hier	te	vinden:	http://dorpsraadkloosterzande.nl/privacy/	.

De	dorpsraad	maakt	zich	hiermee	vrij	van	enige	aansprakelijkheid.
De	dorpsraad	bewaart	gegevens	specifiek	voor	de	digitale	nieuwsbrief:
-	Geslacht,	achternaam,	voornaam,	adres	en	woonplaats
-	Emailadres
-	Geboortedatum,	telefoonnummer
De	gegevens	worden	bewaard	bij	de	secretaris.	Deze	is	ook	verantwoordelijk	voor	het
bijhouden	en/of	verwijderen	van	alle	gegevens.

Mailingen	worden	verstuurd	met	alle	mailadressen	in	de	BCC

Toegang	tot	deze	gegevens:
Voorzitter,	penningmeester	en	secretaris
Beschermd	met	een	wachtwoord

Per	31	december	van	elk	kalenderjaar	worden	de	gegevens	geactualiseerd	of	deze	nog	passen
bij	diegenen	die	de	digitale	nieuwsbrief	willen	ontvangen.
Van	diegenen	die	te	kennen	hebben	gegeven	de	digitale	nieuwsbrief	niet	meer	te	willen
ontvangen	worden	alle	gegevens	verwijderd	uit	de	bestanden.

Alle	betrokkenen	dienen	per	kalenderjaar	aan	te	geven	of	zij	op	de	hoogte	willen	blijven	van	de
dorpsraad	Kloosterzande	via	de	digitale	nieuwsbrief.

Portretfoto’s	worden	alleen	geplaatst	met	toestemming	van	de	betrokken	persoon.
Foto’s	van	(grote)	evenementen	in	een	openbare	publieke	ruimte	kunnen	wel	worden	geplaatst.
Zij	dienen	wel	als	nieuws	te	kunnen	worden	bestempeld.

Deze	e-mail	is	verstuurd	aan	{{email}}.	•	Als	u	geen	nieuwsbrief	meer	wilt	ontvangen,	kunt
u	zich	hier	afmelden.	•	U	kunt	ook	uw	gegevens	inzien	en	wijzigen.	•	Voor	een	goede

ontvangst	voegt	u	cv0242@gmail.com	toe	aan	uw	adresboek.
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